ANALISIS KESALAHAN FONOLOGI DALAM
MEMBACA TEKS BAHASA ARAB PADA SISWA
KELAS VIII SMP NU KAJEN KABUPATEN
PEKALONGAN

SKRIPSI

Diajukan sebagai salah satu syarat untuk memperoleh
Gelar Sarjana Pendidikan (S.Pd.)

N\

Oleh:

SITI KHALAFAH ILMIYATU MILAH
NIM. 2220043

PROGRAM STUDI PENDIDIKAN BAHASA ARAB
FAKULTAS TARBIYAH DAN ILMU KEGURUAN
UNIVERSITAS ISLAM NEGERI
K.H. ABDURRAHMAN WAHID PEKALONGAN
2024



ANALISIS KESALAHAN FONOLOGI DALAM
MEMBACA TEKS BAHASA ARAB PADA SISWA
KELAS VIII SMP NU KAJEN KABUPATEN
PEKALONGAN

SKRIPSI

Diajukan sebagai salah satu syarat untuk memperoleh
Gelar Sarjana Pendidikan (S.Pd.)

{o}
N7

SITI KHALAFAH ILMIYATU MILAH
NIM. 2220043

PROGRAM STUDI PENDIDIKAN BAHASA ARAB
FAKULTAS TARBIYAH DAN ILMU KEGURUAN
UNIVERSITAS ISLAM NEGERI
K.H. ABDURRAHMAN WAHID PEKALONGAN
2024



SURAT PERNYATAAN
KEASLIAN SKRIPSI

Yang bertanda tangan dibawabh ini:

Nama : Siti Khalafah limiyatu Milah
Nim ;2220043
Program Studi : Pendidikan Bahasa Arab

Menyatakan bahwa skripsi yang berjudul ”Analisis Kesalahan Fonologi
Dalam Membaca Teks Bahasa Arab Pada Siswa Kelas VIII SMP NU Kajen
Kabupaten Pekaloongan” ini merupakan hasil karya saya sendiri kecuali dalam

bentuk kutipan yang telah penulis sebutkan sumbernya.

Demikian surat pernyataan ini dibuat dengan sebenar-benarnya dan
apabila tidak benar, maka peneliti bersedia mendapat sanksi akademik

sebagaimana mestinya.

Pekalongan, 19 Oktober 2024

ALAFAH ILMIYATU MILAH
NIM. 2220043




Dr. Ali Burhan, M.A

Jin. Setono, Kota Pekalongan

NOTA PEMBIMBING

Lamp. : 4 (Empat) Eksemplar
Hal  : Naskah Skripsi
Sdri. Siti Khalafah lImiyatu Milah

Kepada :
Yth. Dekan Fakultas Tarbiyah dan
IImu Keguruan UIN K.H.
Abdurrahman Wahid Pekalongan
c/q Ketua Program Studi PBA
di
PEKALONGAN

Assalamu’alaikum Wr. Wb.

Setelah diadakan penelitian dan perbaikan seperlunya, maka bersama ini
saya kirimkan naskah Skripsi saudari :

Nama : SITI KHALAFAH ILMIYATU MILAH

NIM : 2220043

Program Studi : PENDIDIKAN BAHASA ARAB

Judul : ANALISIS KESALAHAN FONOLOGI

DALAM MEMBACA TEKS BAHASA ARAB
PADA SISWA KELAS VIII SMP NU KAJEN
KABUPATEN PEKALONGAN

Dengan ini mohon agar skripsi saudari tersebut segera dimunagosahkan.
Demikian nota pembimbing ini dibuat untuk digunakan sebagaimana mestinya.
Atas perhatiannya, saya sampaikan terimakasih.

Wassalamu’alaikumWr. Wb.

Pekalongan, 19 Oktober 2024

Pemblmblng7;

Dr. Ali Burflan
NIP:19770623 20090110 08




Nama

NIM ;

Judul Skripsi
 MEMBACA TEKS BAHASA ARAB PADA SISWA

. KELAS VII SMP NU KAJEN KABUPATEN

'~ PEKALONGAN G

Telah diujikan pada hari Selasa, 29 Oktober 2024 dan dinyatam LULUS serta

diterima sebagai salah satu syarat guna memperoleh gelar Saxjana Pendidikan

(S.Pd.) -

Dewan Penguji

b
W P

Penguji I Penguji II

I

Moh. Nurul Huda, M.Pd.1
NIP. 198711022023211018

NIP.4994 1202020121013

i '_ Pekalongan, 4 November 2024



https://onlinecamscanner.com

PEDOMAN TRANSLITERASI

Pedoman transliterasi yang digunakan dalam penulisan buku ini adalah
putusan bersama Menteri Agama Republik Indonesia No. 158 tahun 1987 dan
Menteri Pendidikan dan Kebudayaan Republik Indonesia No. 0543b/U/1987.
Transliterasi tersebut digunakan untuk menulis kata-kata Arab yang sudah diserap
ke dalam bahasa Indonesia sebagaimana terlihat dalam Kamus Linguistik atau
Kamus Besar Bahasa Indonesia (KBBI). Secara garis besar pedoman transliterasi

itu adalah sebagai berikut:
1. Konsonan

Fonem-fonem konsonan bahasa Arab yang dalam sistem tulisan arab
dilambangkan dengan huruf. Dalam transliterasi ini sebagian dilambangkan
dengan huruf, sebagian dilambangkan dengan tanda, dan sebagian lagi

dilambangkan dengan huruf dan tanda sekaligus.

Dibawah ini daftar huruf arab dan transliterasi dengan huruf latin.

Huruf Arab Nama Huruf Latin Nama
i Alif Tidak Tidak dilambangkan
dilambangkan
Ba B Be
<
. Ta T Te
(]
- Sa § Es (dengan titik di atas)
Jim J Je
C
. Ha h Ha (dengan titik di bawah)
. Kha Kh Ka dan Ha
C
S Dal D De
3 Zal Z Zet (dengan titik di atas)
Ra R Er
D)




5 Zai Z Zet
o Sin S Es
P Syin Sy Es dan Ye
” Sad $ Es (dengan titik di bawah)
P Dad d De (dengan titik di bawah)
1 Ta t Te (dengan titik di bawah)
5 Za z Zet (dengan titik di bawah)
¢ "ain Koma terbalik (di atas)
. Gain G Ge
C
b Fa F Ef
3 Qaf Q Ki
5| Kaf K Ka
J Lam L El
- Mim M Em
o Nun N En
Wau W We
A Ha H Ha
. Hamzah ‘ Apostrof
Ya Y Ye

G

Vi




2. Vokal

Vokal bahasa Arab, seperti vokal bahasa Indonesia, terdiri dari vokal

tunggal atau monoftong dan vokal rangkap atau diftong. Vokal tunggal bahasa

Arab yang lambangnya berupa tanda atau harakat, transliterasinya sebagai

berikut:
Huruf Arab Nama Huruf Latin Nama
i Fathah A A
| Kasrah I I
[ Dammah u u

\Vokal rangkap bahasa Arab yang lambangnya berupa gabungan antara

harakat dan huruf, transliterasinya berupa gabungan huruf sebagai berikut:

Huruf Arab Nama Huruf Latin Nama
& Fathah dan Ya Al Adan U
e Fathah dan Wau Au Adan U
Contoh:
- S kaifa
- J}é haula
3. Maddah

Maddah atau vokal panjang yang lambangnya berupa harakat dan huruf,

transliterasinya berupa huruf dan tanda sebagai berikut:

Vii




Huruf Arab Nama Huruf Nama
Latin
el Fathah dan Alif atau a A A dan garis di atas
L Kasrah dan Ya I | dan garis di atas
}; Dammah dan Wau U U dan garis di atas
Contoh:
- ok mata
- rama
- Jd qila
O3 yamiitu

4. Ta’ Marbutah

Transliterasi untuk ta’ marbiitah ada dua, yaitu: ta’ marbttah hidup atau

yang mendapat harakat fathah, kasrah, dan dammabh, transliterasinya adalah

“t”. sedangkan ta’ marbiitah yang mati atau mendapat harakat sukun,

transliterasinya adalah (h)

Kalau pada kata terakhir dengan ta’ marbutah diikuti oleh kata yang

menggunakan kata sandang al- serta bacaan kedua kata itu terpisah, maka ta’

marbiitah itu ditransliterasikan dengan “h”.

Contoh:

o <

- JUbLYI &35 raudah al-atfal/raudahtul atfal

2ot EX ) ,° - -
- &3l i5ud)) al-madinah al-munawwarah/al-madinatul munawwarah

° o
- - ]

talhah
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5. Syaddah (Tasydid)

Syaddah atau tasydid yang dalam tulisan Arab dilambangkan dengan
sebuah tanda, tanda syaddah atau tanda tasydid, ditransliterasikan dengan
huruf, yaitu huruf yang sama dengan huruf yang diberi tanda syaddah itu.

Contoh:
- J%  nazzla

- 0 al-birr
6. Kata Sandang

Kata sandang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan dengan huruf J!
(alif lam ma‘arifah)Dalam pedoman transliterasi ini, kata sandang
ditransliterasi seperti biasa, al-, baik ketika ia diikuti oleh huruf syamsiah
maupun huruf gamariah. Kata sandang tidak mengikuti bunyi huruf langsung
yang mengikutinya. Kata sandang ditulis terpisah dari kata yang mengikutinya

dan dihubungkan dengan garis mendatar (-).

Contoh:

- B ar-rajulu

- ;L:J\ al-galamu
- ;,MMJ\ asy-syamsu
- B aljatat

7. Hamzah

Hamzah ditransliterasikan sebagai apostrof. Namun hal itu hanya
berlaku bagi hamzah yang terletak di tengah dan di akhir kata. Sementara
hamzah yang terletak di awal kata dilambangkan, karena dalam tulisan Arab

berupa alif.



Py _
- 6 ta’khuzu

- fx>  syai’un
-t an-nau’u

inna

1
C

!

Penulisan Kata Arab yang Lazim digunakan dalam Bahasa Indonesia

Kata, istilah atau kalimat Arab yang ditransliterasi adalah kata, istilah atau
kalimat yang belum dibakukan dalam bahasa Indonesia. Kata, istilah atau
kalimat yang sudah lazim dan menjadi bagian dari pembendaharaan bahasa
Indonesia, atau sudah sering ditulis dalam tulisan bahasa Indonesia, tidak lagi
ditulis menurut cara transliterasi di atas. Misalnya kata Al-Qur’an (dari Al-
Qur’an), Sunnah, khusus dan umum. Namun, bila kata-kata tersebut menjadi
bagian dari satu rangkaian teks Arab, maka mereka harus ditransliterasi secara
utuh. Contoh

Contoh:

Fi zilal al-Qur’an

Al-Sunnah qobl al-tadwin

Al-Ibarat bi ‘umum al-lafdz 1a bi khusus al-sabab

Lafz al-jalalah (44)
Kata “Allah” yang didahului partikel seperti huruf jar dan huruf
lainnya atau berkedudukan sebagai mudaf ilaih (frasa nominal), ditranslitasi

tanpa huruf hamzah. Contoh:

% 233 dinulllah <0 L billah



10.

Adapun ta’ marbatah diakhir kata yang disandarkan kepada lafz al-ja

lalah, ditransliterasi dengan huruf (t). Contoh:

L o4 - —
& Lapa® hum fi rahmatillah

Huruf kapital

Walau sistem tulisan Arab tidak mengenal huruf kapital (All Caps),
dalam transliterasinya huruf-huruf tersebut dikenai ketentuan tentang
penggunaan huruf kapital berdasarkan pedoman ejaan Bahasa Indonesia yang
berlaku (EYD). Huruf kapital, misalnya, digunakan untuk menuliskan huruf
awal nama diri (orang, tempat, bulan) dan huruf pertama pada permulaan
kalimat. Bila nama diri didahului oleh kata sandang (al-), maka yang ditulis
dengan huruf kapital tetap huruf awal nama diri tersebut, bukan huruf awal
kata sandangnya. Jika terletak pada awal kalimat, maka huruf A dari kata
sandang tersebut menggunakan huruf kapital (al-). Ketentuan yang sama juga

berlaku untuk huruf awal.

dari judul referensi yang didahului oleh kata sandang al-, baik ketika ia ditulis
dalam teks maupun dalam catatan rujukan (CK, DP, CDK, dan DR). Contoh:

Contoh:
- u.dbd\ C)J 4» Jedl Alhamdu lillahi rabbi al-'alamin/
Alhamdu lillahi rabbil ‘alamin

- ("‘"f“ JA’*JJ‘ Ar-rahmanir rahim/Ar-rahman ar-rahtm
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ABSTRAK

Siti Khalafah Ilmiyatu Milah, 2220043. 2024. Analisis Kesalahan Fonologi
Dalam Membaca Teks Bahasa Arab Pada Siswa Kelas VIII SMP NU Kajen
Kabupaten Pekalongan. Fakultas Tarbiyah dan Ilmu Keguruan Program Studi
Pendidikan Bahasa Arab Universitas Islam Negeri K.H. Abdurrahman Wahid
Pekalongan. Pembimbing: Dr. H. Ali Burhan, M.A.

Kata Kunci: Kesalahan Fonologi, Membaca. Bahasa Arab

Kesalahan fonologi ketika mengucapkan bunyi huruf hijaiyah baik dalam
segi lisan maupun tulisan dapat menjadi masalah saat proses pembelajaran bahasa
Arab. Apabila terjadi kesalahan saat pengucapan fonem bahasa Arab dapat
menyebabkan perubahan makna dan pemahaman bagi yang mendengarkan.
Kesalahan tersebut juga terjadi pada siswa kelas VIII SMP NU Kajen yang
kemampuan membacanya masih rendah, seperti siswa yang masih terbata-terbata
ketika membaca teks bahasa Arab, kesulitan membedakan huruf-huruf yang
serupa baik dari segi pelafalan maupun bentuknya, serta kesalahan dalam
melafalkan pendek dan panjang bacaan. Oleh karena itu penting untuk
meminimalisir atau bahkan menghilangkan kesalahan tersebut. Hal ini melatar
belakangi peneliti untuk melakukan penelitian di SMP NU Kajen dengan
menganalisis kesalahan tersebut untuk menemukan solusi yang dapat diterapkan
pada siswa.

Penelitian ini bertujuan untuk mengetahui bentuk-bentuk kesalahan
membaca teks bahasa Arab dalam tataran fonologi, faktor-faktor penyebab
kesalahan fonologi dalam membaca teks bahasa Arab, dan upaya untuk mengatasi
kesalahan tersebut. Rumusan masalah penelitian ini adalah: 1) Apa saja bentuk-
bentuk kesalahan fonologi yang dialami siswa kelas VIII SMP NU Kajen? 2) Apa
saja faktor-faktor penyebab kesalahan fonologi dalam membaca teks bahasa Arab
pada siswa kelas VIII SMP NU Kajen? 3) Bagaimana upaya yang dilakukan guru
untuk mengatasi kesalahan fonologi dalam membaca teks bahasa Arab pada siswa
kelas VIII SMP NU Kajen? Penelitian ini menggunakan metode penelitian
kualitatif deskriptif. Sumber data primer penelitian ini adalah guru bahasa Arab
dan siswa kelas VIII SMP NU Kajen, sedangkan sumber data sekundernya kepala
sekolah, buku dan jurnal yang berkaitan dengan judul penelitian. Teknik
pengumpulan datanya melalui observasi, wawancara, dan tes lisan. Adapun teknik
analisis datanya reduksi data, penyajian data, dan penarikan kesimpulan.

Hasil penelitian ini menunjukkan bahwa bentuk kesalahan fonologi dalam
membaca teks bahasa Arab pada siswa kelas VIII SMP NU Kajen yaitu berupa
perubahan fonem, penghilangan fonem, dan penambahan fonem. Faktor penyebab
terjadinya kesalahan tersebut adalah fonem dalam bahasa Arab yang tidak
memiliki padanan dalam bahasa Indonesia, bahasa Arab memiliki huruf-huruf
yang bentuk dan pelafalannya hampir serupa satu sama lain, minat dan motivasi,
rendahnya rasa percaya diri siswa, faktor intelektual, faktor keluarga, lingkungan
sekolah, serta sarana dan prasarana. Upaya yang telah dilakukan guru untuk
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mengatasi kesalahan tersebut adalah memusatkan perhatian pada pribadi, memilih
bahan pengajaran yang sesuai, menumbuhkan Kkepercayaan diri, dan
menumbuhkan motivasi.
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BAB I
PENDAHULUAN
1.1 Latar Belakang Masalah

Bahasa Arab merupakan pelajaran yang diajarkan di lembaga
pendidikan Indonesia. Pada proses pembelajaran bahasa Arab, masih
banyak terdapat kesalahan fonologi ketika mengucapkan bunyi huruf
hijaiyah, baik dalam segi lisan ataupun tulisan, sehingga dapat menjadi
masalah saat proses pembelajaran. Kesalahan fonologi termasuk jenis
kesalahan dalam taksonomi linguistik. Kesalahan berbahasa dalam bidang
fonologi sebagian besar berhubungan dengan pelafalan. Apabila kesalahan
berbahasa lisan tersebut dicatat dalam bentuk tertulis, maka akan terjadi
kesalahan berbahasa dalam bahasa tulis.

Untuk menguasai bahasa Arab dengan benar, terlebih dahulu harus
memahami huruf dan tulisan Arab. Bagi orang non-Arab membaca teks
Arab tidak mudah seperti halnya membaca teks dengan huruf latin. Sistem
bunyi dan bentuk hurufnya tidak sama dengan bahasa Indonesia yang
berhuruf latin, hal tersebut dapat mempengaruhi terjadinya kesalahan pada
saat membaca teks berbahasa Arab, termasuk kesalahan fonologi atau
kesalahan dalam pelafalan huruf yang menjadi lambang bunyi huruf
tersebut.

Fonologi sangat penting bagi pembelajar bahasa agar terhindar dari
kesalahan saat pengucapan suatu bunyi yang jika salah dapat

menyebabkan perubahan makna dan pemahaman bagi pendengar bunyi



tersebut. (Sirojuddin et al., 2023) Pentingnya penggunaan kaidah-kaidah
bahasa, terkhusus fonologi akan membuat pendengar mengerti dan
memahami apa yang diucapkan oleh pembicara. Begitu pula dalam
keterampilan membaca, siswa akan lebih mengerti pelafalan huruf arab
yang tepat sesuai tulisan yang dibacanya.

Hasil dari penelitian yang berjudul “Analisis Kesalahan Fonologi
Dalam Kegiatan Bimbingan Al-Qur’an Intensif Di Kelas X SMK
Muhammadiyah 4 Yogyakarta” menunjukkan bahwa siswa belum mampu
untuk membedakan masing-masing huruf hija’iyah, belum mengetahui
kaidah membaca huruf hija’iyah dengan baik, dan masih mengalami
kesulitan ketika melafalkan huruf-huruf tertentu. Dalam penelitian ini ada
beberapa faktor yang mempengaruhi terjadinya kesalahan fonologi yaitu
faktor linguistik dan faktor non-linguistik, faktor intralingual dan faktor
interlingual. Adapun solusi yang dilakukan guru dalam mengatasi
kesalahan fonologi tersebut yaitu membuat pembelajaran bimbingan Al-
Qur’an intensif menyenangkan, memberikan perhatian lebih terhadap
siswa, serta mengaplikasikan materi yang menarik dan mudah dipahami
oleh siswa. (Sirojuddin et al., 2023)

Kesalahan fonologi dalam membaca teks berbahasa Arab juga
dialami siswa kelas VIII SMP NU Kajen. Guru bahasa Arab di SMP NU
Kajen menjelaskan bahwa kemampuan siswa membaca teks berbahasa
Arab masih rendah. Contohnya siswa masih terbata-bata ketika membaca

teks bahasa Arab, kesulitan dalam membedakan huruf-huruf yang serupa



baik dari segi pelafalan maupun bentuknya, serta kesalahan dalam
melafalkan pendek dan panjang bacaan. Menurut penuturan dari guru
bahasa Arab di SMP NU Kajen hal tersebut dilatar belakangi oleh siswa
yang sebagian besar berlatar belakang pendidikan Sekolah Dasar, sehingga
mereka masih awam dengan huruf hijaiyah, dan banyak dari mereka yang
masih menganggap sebelah mata pelajaran bahasa Arab. Kesalahan siswa
yang paling sering terjadi yaitu dalam mengucapkan fonem (z) yang
seringkali salah diucapkan dengan fonem (s). Kemudian kesalahan dalam
mengucapkan fonem (g) yang sering kali diucapkan dengan fonem (). (N.
A. Azkiya, wawancara pribadi, Desember 2023)

Hasil wawancara dengan siswa kelas VIII SMP NU Kajen, bahwa
sebagian siswa baru mengenal bahasa Arab pada saat kelas tujuh, sehingga
mengalami kesulitan ketika pembelajaran bahasa Arab. Siswa juga masih
kesulitan untuk membedakan huruf hijaiyah yang pelafalannya hampir
sama, seperti kesalahan dalam mengucapkan fonem (<) menjadi fonem
(v#). (Wawancara Dengan Siswa Kelas VIII SMP NU Kajen, January 26,
2024) Oleh karena itu, penting untuk meminimalisir atau bahkan
menghilangkan kesalahan berbahasa. Hal ini dapat dicapai dengan
menganalisis kesalahan tersebut untuk menemukan solusi yang dapat
diterapkan oleh siswa. Tindakan ini bertujuan sebagai langkah antisipatif
agar kesalahan tidak terulang, dan sekaligus sebagai umpan balik yang
berguna untuk mengevaluasi serta merencanakan penyusunan materi dan

strategi pembelajaran bahasa Arab.



Berdasarkan latar belakang tersebut, penelitian ini dianggap
penting karena membahas tentang kesalahan fonologi dalam membaca
teks bahasa Arab pada siswa kelas VIII SMP NU Kajen, dalam proses
pembelajaran atau tes lisan, dengan penelitian yang berjudul “Analisis
Kesalahan Fonologi Dalam Membaca Teks Bahasa Arab Pada Siswa

Kelas VIII SMP NU Kajen Kabupaten Pekalongan”.

1.2 ldentifikasi Masalah
Berdasarkan latar belakang yang telah dikemukakan sebelumnya,

maka penulis dapat mengidentifikasi beberapa hal yang terkait, yaitu:

1. Siswa masih kesulitan dalam pengucapan huruf-huruf hijaiyah yang
serupa baik dari segi pelafalan atau bentuknya

2. Latar belakang pendidikan siswa sebagian besar lulusan dari Sekolah
Dasar, sehingga masih awam dengan bahasa Arab

3. Perlunya analisis kesalahan fonologi dalam membaca teks bahasa Arab

di SMP NU Kajen.

1.3 Pembatasan Masalah
Agar penelitian terfokus dan lebih mendalam maka penelitian ini
perlu adanya pembatasan masalah. Pembatasan masalah tersebut akan
memudahkan peneliti dalam menentukan hasil penelitian dan
menganalisisnya. Oleh karena itu peneliti akan membatasi penelitian ini
hanya terkait dengan analisis kesalahan fonologi ketika membaca teks

bahasa Arab pada siswa kelas VII1 SMP NU Kajen Kabupaten.



1.4 Rumusan Masalah
Berdasarkan latar belakang yang telah dipaparkan, maka rumusan

masalah dari penelitian ini yaitu:

1. Apa saja bentuk-bentuk kesalahan fonologi yang dialami siswa kelas
VIl SMP NU Kajen dalam membaca teks bahasa Arab?

2. Apa saja faktor-faktor penyebab kesalahan fonologi dalam membaca
teks bahasa Arab pada siswa kelas VIII SMP NU Kajen?

3. Bagaimana upaya yang dilakukan guru bahasa Arab untuk mengatasi
kesalahan fonologi dalam membaca teks bahasa Arab pada siswa kelas

VIl SMP NU Kajen?

1.5 Tujuan Penelitian
Adapun tujuan dari penelitian ini adalah sebagai berikut:

1. Untuk mengetahui bentuk-bentuk kesalahan fonologi yang dialami
siswa kelas VIII SMP NU Kajen dalam membaca teks bahasa Arab.

2. Untuk mengetahui faktor-faktor penyebab kesalahan fonologi dalam
membaca teks bahasa Arab pada siswa kelas VIII SMP NU Kajen.

3. Untuk mengetahui upaya yang dilakukan guru bahasa Arab untuk
mengatasi kesalahan fonologi dalam membaca teks bahasa Arab pada

siswa kelas VIII SMP NU Kajen.



1.6 Manfaat Penelitian
Manfaat dari penelitian ini, jika dianalisis dari sudut pandang teoritis

dan praktis, yaitu:

1. Secara Teoritis
Diharapkan penelitian ini dapat memperluas pengetahuan pada
ranah pendidikan, dan menjadi sumber referensi yang bermanfaat
untuk meminimalisir kesalahan dalam membaca teks bahasa Arab
pada siswa, dengan mengidentifikasi kesalahan tersebut, sehingga
siswa dapat mencapai tujuan pembelajaran secara maksimal. Serta
menjadi sumber referensi pada penelitian yang terkait, sehingga dapat
menjadi rujukan dalam penelitian berikutnya.
2. Secara Praktis
Diharapkan penelitian ini dapat memberikan manfaat kepada
berbagai pihak, diantaranya:
a. Bagi Guru
Penelitian ini dapat membantu guru mengidentifikasi
kesalahan yang terjadi saat siswa membaca teks berbahasa Arab.
Hal ini memungkinkan guru untuk melakukan tindakan yang tepat
dalam menangani permasalahan tersebut.
b. Bagi Siswa
Penelitian ini dapat memberi pemahaman dan pengetahuan

terhadap siswa tentang pentingnya pelafalan bahasa Arab yang



tepat, sehingga dapat mencegah terjadinya kesalahan pada
pemaknaannya.
Bagi Peneliti

Penelitian ini memberikan pemahaman kepada peneliti
mengenai beragam bentuk kesalahan fonologi dalam membaca teks
berbahasa Arab yang dilakukan siswa, dan peneliti juga dapat
mengetahui solusi yang sesuai dalam mengatasi permasalahan
tersebut.
Bagi Sekolah

Penelitian ini dapat menggambarkan kemampuan membaca
pada siswa dari perspektif fonologi, sehingga dapat menjadi faktor
yang dipertimbangkan dalam merancang kebijakan sekolah untuk

mendukung peningkatan dalam proses pembelajaran.



BAB V
PENUTUP
5.1 Simpulan
Berdasarkan hasil penelitian terkait Analisis Kesalahan Fonologi
Dalam Membaca Teks Bahasa Arab Pada Siswa Kelas VIII SMP NU

Kajen Kabupaten Pekalongan dapat ditarik Kesimpulan sebagai berikut:

1. Bentuk-bentuk kesalahan fonologi dalam membaca teks bahasa Arab
kelas V111 adalah:

a. Perubahan fonem penggunaan suara tipis (ringan) sebagai
pengganti huruf tebal (berat) atau sebaliknya. Yaitu: pemakaian
fonem /V/ (alif) untuk mengganti fonem /g¢/ (‘ain), pemakaian
fonem /s/ (ha) untuk mengganti fonem /z/ (ha), pemakaian fonem
13/ (dal) untuk mengganti fonem /u=/ (dad), pemakaian fonem /c-/
(sin) untuk mengganti fonem /& (syin).

b. Pertukaran fonem yang memiliki artikulasi berdekatan. Yaitu:
pemakaian fonem /u+/ (sin) untuk mengganti fonem /u=/ (sad),
pemakaian fonem /u+/ (sin) untuk mengganti fonem /&/ (sa),
pemakaian fonem // (za) untuk mengganti fonem // (dza).

c. Tidak dapat membedakan huruf-huruf yang benetuk tulisannya
mirip. Yaitu: huruf /z/ (kha) dibaca /z/ (ha).

d. Penghilangan fonem yang berfungsi sebagai huruf (mad) yang

dibaca panjang. Yaitu: fonem /// (alif), dan fonem /3/ (wau sukun).
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e. Penambahan fonem. Yaitu: fonem /i/ (ya sukun), dan fonem /3/
(wau sukun).

2. Faktor-Faktor penyebab kesalahan fonologi dalam membaca teks
bahasa Arab pada siswa diantaranya adalah fonem dalam bahasa Arab
yang tidak memiliki padanan dalam bahasa Indonesia, bahasa Arab
memiliki huruf-huruf yang bentuk dan pelafalannya hampir serupa satu
sama lain, minat dan motivasi, rendahnya rasa percaya diri siswa,
faktor intelektual, faktor keluarga, faktor lingkungan sekolah, serta
sarana dan prasarana.

3. Upaya yang dilakukan guru bahasa Arab untuk mengatasi kesalahan
fonologi dalam membaca teks bahasa Arab pada siswa diantaranya
adalah: memusatkan perhatian pada pribadi, memilih bahan pengajaran
yang sesuai, dan menumbuhkan kepercayaan diri.

5.2 Saran
Agar supaya dapat meminimalisir atau bahkan menghilangkan
kesalahan fonologi dalam membaca teks bahasa Arab pada siswa, maka
dari itu terdapat beberapa saran yang dapat peneliti sampaikan terhadap
pihakyang terkait diantaranya:

1. Guru perlu melakukan pengajaran fonologi bahasa Arab yang
terstruktur atau secara bertahap, mulai dari pengenalan huruf hijaiyah,
harakat, dan cara pengucapan setiap huruf. Fokuskan pada huuf-huruf

yang pelafalannya sedikit sulit dan tidak memiliki padanan dalam
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bahasa Indonesia, seperti /g/ (‘ain), 1</ (sa), I3 (dza), /z/ (ha), 15/
(syin).

. Siswa hendaknya lebih sering berlatih membaca bacaan teks berbahasa
Arab, sehingga nantinya siswa akan terbiasa melafalkan fonem-fonem
Arab. Dan hendaknya siswa juga harus peka terhadap kesalahan
fonologi yang mungkin dilakukan dan berani meminta koreksi dari
guru secara langsung, dengan begitu semakin banyak siswa
mengoreksi diri semakin cepat mereka dapat memperbaiki kesalahan

tersebut.
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